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Vilanova de Meiá (Lleyda) 


Oo umoque cra Lo den - haa al Coi primado quo - 


MU- ma, ca-da dica Se Woaona va a Ana - 4e- palo OS 


Aunque era la forrana - alta i prima i no morena, 
cada dis se n'snave - a passejá a la ribera, 
Un dia, tot passejant-se, - un galant bon mosso encuentra. 
- Déu lo guard, galent bon mosso, - vol veni amb mi a la ribera? 
- No pot ser, la Serranita, - que yo me vuelvo a mi tierra.- 
L'agafa mano por mano, - se 1'emporta a la ribore. 
Com van ser ribera adentro: - Valga'm Dios, que cruces veo! 
- Estas todas en són cruces -» dels hombres que yo n” hai muerto. 
También te matard a ti, - simi cabeza no duerme .- 
Con besitos y abrazos - la Serranita se duerme. 
Lo gelant ploga le roba - y se vuelve en su tierra. 
I, com vs ser s nou leguas, - gira la csra endarrora. 
Veu vení un perro furioso - que ls ve molt mala senya. 
- Detente, galart bon mosso; - galant bon mosso, detente. 
- Yo no em quiero detener, - que yo me vuelvo a mi tierra.- 
Do malicia y de furor - cau on tiorra y se revienta, 
i ceuen cent mil dimonios - y al infierno se la llevan. 


Aunque era la Serrana - alta, prima y no morena. 
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que n”és blance-i no morena 

gotta les faldilles chrtes - per anar más aligera» y 
Aire que me dónes aire, - aire que me dónes pens. / 
Taz Te mí porto una Tona - que molt allóirga la Penes, dd 
i quan tiene gana d“hombre, - baja bajo la riera. : 


viron caballero - que li aper que va perella 
- Vols venir, caballero, - vols venir a mi arcueba? a | 


que te”n donaré un dinsr, - mi comida será buens.- 

Quan dins 1“arcueba va ser, - ¡ Valgam un Dios del cielo! 

-= No em diries mi Serrana - de qué són tantos huesos? 

- Esos huesos son de hombras - de hombres que ¿o “ls hai muerto, 
lo mismo hará de tú - si no cumples e mis gustbs. - 

Caballero es posa a canter - Serraha s”“és dormideta 

quen Serrana es va despertá - cabellero psssa la sierra. 

- Guarda, guarda, caballero - que te”n vull dar una lletra. 

- Vaya, vaye Ve Serrane - vaya V. ala puñeta, 

vaya, VsyeV. Serrana, - que de bus manos som fuera, 

vaya, vaya V., Serrana , - que se 1”envie Va mateixe, e 
- Ai de mi desgraciada - que jo en seré descoberte,; 

mis padres bé s“ho pensaven - que una vida ssnte feia, 

i ara bé ho sabren - que soc una bandolera. 


1 en hierrz Morena e-=”hi ha uno Serrana, Y 
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Mt. A. = 4. - XXV. - (198). 
Queralps (Gerona) 
da renana de la Vis, 

Posa la fona en ses mans - per tirar-ne una pedra; U— 
de tan lluny que la tirava - cent llegúes volta la terra, 
Veu venir un cavallero - tot a volta de tierra. 
Si li echa barretada '- pensant-se que hombre nera. 
- No so hombre, cavallero; - no so hombre, soy mujere. 
sí, per cert, bon cavallero, - vol venir dalt de mi cueva? 
- Sí, per cert, linás serrana; - valga'm Déu, ja fóssim dintre.- 
A 1'ontrant de la cueva: - Valga'm Dóu, qué eta veuo! 
No em diria, la serrana, - tantss cruces,de qué fueron? 
- Aquestes cruces, cavaller, - son dels hombres que jo he muerto; 
sixí mateix fóra de ti, - E] voluntat no quieres.- 
a11í a 1 “entrent de la cueva - la serrana se duerme. 
A poquito, a poquito, - el cavaller surt de la cueva. 
Al muntant del xivallo - la serrana se despierta, 


- Que s “aturi, cavaller, - que s “aguerdi un poquet. 


Me n duris una carta - a la ciutat de Clemencia? 
Que, ai de mi, valga'm Déu, - sono descoberta!- 
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ore que má AA promo. 


A les muntanyes defi” Oro, ”» les muntenyes de Florencia, 
n”hi havía una serrana - que era blanca i no morena; 


Z "Aire que mi dónes aire 
portava el vestido curto - per anar mas aligera, Alis que mi dónes pena. 


Quan ella gusta de un hombre - baiza a baix dla riera, 
i un dia por mi fortuna - jo m”“hi encontro con ellas 


- Vols venir, lo axtquito;- vols venir dalt de mi serra? 


- Ni per ser linda senyora, » gran ditxs fora la meva.- 
Quam ne foren pel camino » tantes cruces que jo veia» 

- De qui són aquestes cruces - tantes cruces que ¿jo veia ? 
- Estas cruces són de hombres, - maridos ques yo n”hai muerto; 
el mateix faré de tú - quan 1”amor ne serA fuera.» 

M8 n”andrem e un hestal, - un gran sopar que n”hi férem, 

i en férem un gran sopar-de conill i de llobretes» 

Quan ne som a mig sopar -» ella mu£ s és adormídeta, 

tot a poquité) poquitfl, - li poso el cap a terra, 

quan ella s'ha despertat - jo ja fóra llunyes terres. 
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VU-AU= NA SA HA - MA pue ws Mam-yaimo mo- he- na. 


l a los muntenyos de 1”oro - ia la ciutat de Valencia, 

si n”hi havia una serrana - que n”és blanxa 1 no morena. 
Con ne vol, torna mijer;» con ne vol, torna una hiera; 

porta la roba sotana curta - per anar més a la ligera, 

i un vestit que verdo $s,- i un vestit que verdo era; 

ia dintre d”aquell bosc - si n”hi té una cova, 

que quan el sol ix » ella s”hi acercas 

Un dia passant el riu = veu venir un caballero, 

veu venir un caballeros « que li apar que va per ella, 

- Déu lo guard,lo cavallers-- Déu 14 guard, tan gran mujera; 
mai havia tingut tan gran dicha - per aná amb tan gran mujeras.- 
Se”n “gafen mano por mano - í a vora de la cueva, 

- Qué són tantes de cruz, - qud són tantes calaveres? 

- En són muertes que ¿jo he fet -» que jo tiro a la ribera; 
així mateix fóra amb tu - quan tindré 1”amistet fuers.- 
Cavaller es posa a cantar, > serrana s”és adormída; 

quan la serrana se desperta - cavaller passa la serra. 

-= Torni, torni, caballero, - de mi no tingui temenga, 

me n”escriurás uns carta, - viurás a la mia terra, 


- Que se”n torni, noble dama, -» que sen torni a la seu terra. 
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(Cataluña) eN OS Ls 

si n'ni havia una serrana - que no era blanca ni morena; dls y 
tenía ganas de hombre, - y se fué por la ribera. if / 
Encuentra un gallardo mosso: - Gallardo mozo, detente. y / 


- No me puedo detener, - que me voy a mis tierras.- 

Se dan mano por mano, - y se van por la ribera, 

- Dígame, la serrana, - qué són las cruces que llevas? 

- Son de hombres que yo he muerto - debajo de esta ribera. 
Contigo haré lo mismo, - si mi cabeza se altera.- , 

Entre besos y abrazos, - con la cabeza se adoran. 

Con la serrana se duerme, - gallardo mozo,defue ra. 
Caminado tres leguas - por aquellas santas tiorras, 

ya han encontrado un perro, - que le dan muy malas señas. 
-» Válgame Dios de los cielos, - la serrana me parece. 

- Detente, gallardo mozo; - gallardo mozo, detenta. 


+ No me puedo detener, - que me voy a mis tierras. - 


Y. de rabia y de malicia - la serrana se revienta. 


Salen cuatro demonios - y se lo llevan al infierno. 
Pa 


? Otras versiones: Banyoles (2) - Ripoll - Camprodon - sin loca- 
lidad especificada (2). 
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A la montaña.de Oro, “Han, esti de una cueva] si 
N' hi havía una serrana | blanca -y rossa y nO-£S MOTena.: 
Trae el cabello crespado:| [y] con una rica trenza, 5 


Cuando quier e hallar:un:hombre:| ya se vapor la ribera. 
5 Veu veni un gallardo mozo: | «gallardo mozo, detente: » 
S' en prenen maño per mano | y sien ván'dalt de lá cuéva; 
La cueya:[n'] era voltada | de cabezas de hombres muertos, 
Son los hombres que yo he muerto | allí baix 4 la ribera, 
Lo mismo será de ti | cuando mi voluntad fuera... ; 
11 De tants bessos y abrasadas. | la serrana s”e uerme 
Yo me vuy á poco á poco.| yo me vuy apartar d'. ella. 
Siete leguas caminaba | sense girarme e enderrerata;. 0 
Acabadas las siete leguas 1 yo.m'.en girava:enderrera. 
15. Ya veig vení la serrana | veníatota correnta, 
Ab un perro al costado |-que feya mes'pó que ella. 
«Detente, gallardo moxo, | gallardo mozo, detente, 
Que t' en vuy doná una carta | 'per la gent de la ribera 
Sino l' escrich de mi sangre | ya 1 escriuré de la teva.» 
20 «No pot ser, linda serrana, | que yo ya seré 4 mi tierra. 
«Ay trista de mi, més trista, | ahora seré descubierta.» 
De tanta rabia y malicia | lá serrana se reventa. 


1b. Adicion conjetural —2b | Adicion de B.—4a. He modificado 
la expresion.—Qgb | si mi cabeza no duerme, Correccion de C... 

B, 1a |.? | 2a | blanca y rossa y no es morena ||: 4 || Veu vení: un, 
caballero | per vora de'la.riera. |] «Deu; la. guart, linda senyora,» |: 
Deu la guart, lo, caballero, [Si vol ¡vení, el . caballero, Lvol venf: 
dins de ma cueva? II «Slper cert, linda: senyora, | sí: per' cert que. 
dintre hi;fuera:» [Quant ne. foren dins: del “boy:|¡valgam: Deu, que. 
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cruces veo!» || «No son cruces, caballero, | que son muertes que yo 
hi fetas | : 9... La comida que tingueren | de perdices y conejos. [| 
Mentr' estavan esmorsant | r1b || Quant la dama *s despertá | el ca- 
ballero ya fou fuera. || Falta a | «vingui, vingui, caballero.» || 
Que durás aquesta carta | 4 la ciutat de Clemencia.» [| 20a | que vaig 
á la ciutadella || Falta a | «espera un poch, caballero, | Que ya [te] 
daré la paga | la paga que te promesa || : 21. 

C. A la montanya d' Orís | n' hi ha una linda mujere, || Lleva cha- 
quetaencarnada | y hermilla de seda buena, || Los pantalones de paño, 
voltados de anticuelas. || Loscalzones con torcidos | chavalga com chi- 
vallero ||: 4 |] 54 | feya el camino de perro (?) || «Deulo guart, gallardo 
mozo.» | «Deu lo guart, el caballero. || «No soy caballero nó | soy 
una linda mujere.» || Quant ne foren pel camí | «volsten venir en 
mi tierra.» || Tantas creus el caballero | 8b [| : ga | 9b | 41 entran 
do de lacueya | 11b || A poquito á poquito | yo m'en ixo de la puerta. 
[En montando del chivallo | la serrana se desperta. [| Poso la fona 
en mis manos | y torno á tirá la piedra, | «Vina, vina, caballero [ 
vina, vina, sens temensa; || En portarás esta carta | 4 la ciutat de 
Valencia. E 

D. A las montanyas de Urp|á la crtat de Clemencia || Salta y 
balla una serrana | : 2b || Porta la calseta_curta | la sabata á la lige- 
ra... Posa la fona en sus: manos | de molt lluny tira la pedra, IDe 
tan lluny que la tiraya | cent lleguas volta la terra... Jo en faig una 
pregunta | que per mi fou molt cruela, || Pregunto á la serrana I 
tantas cruces de que fueron. 

E... : ga | de mi no portarás nuevas»... En posa la ma á l' espasa 

ly le quita la cabeza | Donando brincos per tierra | pidiendo justi- 
cia al cielo, 

F. 5a | li apar que moro era... Quant dins de la cova foren [ val- 
ga'm Deu, que cosas veo! || Valga'm Deu, linda serrana | quins ossos 
per aquí veya .. 11a | se li es adormideta || Quant la serrana desper- 
ta | cavallé passa la serra... 


